Glossary - What is the Epicurean Definition of
"Pleasure?"”

Post by “Mike Anyayahan” of January 17, 2020 at 12:04 AM

Quote from Cassius

Epicurus was focusing on definition by examples.

You nailed it! In my language which is Filipino (Tagalog), We have the word "Maligaya" which is
more like Eudaimonia and "Masaya" which is more like pleasure. We are not confused about the
two especially if we use examples or say them with appropriate connotations. We translate "Are
you happy with your work?" with "Maligaya ka ba sa trabaho mo?" or "Masaya ka ba sa trabaho
mo?' interchangeably. Ordinary Filipinos would understand them to be the same thing. So when
| tell them in Tagalog what Epicureanism is, they don't encounter any confusion about
happiness and pleasure much the same as when | talk to a Filipino language teacher.

https://www.epicureanfriends.com/thread/1369-glossary-what-is-the-epicurean-definition-of-
pleasure/?postID=6226#post6226 1



https://www.epicureanfriends.com/index.php?thread/1369-glossary-what-is-the-epicurean-definition-of-pleasure/&postID=6224#post6224
https://www.epicureanfriends.com/thread/1369-glossary-what-is-the-epicurean-definition-of-pleasure/?postID=6226#post6226
https://www.epicureanfriends.com/thread/1369-glossary-what-is-the-epicurean-definition-of-pleasure/?postID=6226#post6226

